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Tra Forlans 
e Slovens 


Ne vin la pretese di goled nis- 
sun a là var une strade pitost che 
par unizire, ognun al è paron di 
pensile cemit che | pdr; baste no- 
me che nol fasi mal a di chel è- 
tris, No ‘o disim la nestre umpi 
mon. 

Vadi che a Triest a putros cdi 
lor a di chestore ur displasara che 
nol sei stàt fat pardaton il Tei 
ten Libar, ma no si fas:n nacuat: 
21 cun dut ch'al sei mor ncogno: 
sudi vé sbalidt co SL vot dk si 
Lio » che no vote ta viomi di ve 
fat ben. Posto che no si torre in: 
dall tti timo al va sumpri inde- 
manti. ancte 1 Triestins ‘è cirin di 
 indenant ma si ciatin intrigàz. 
chi Slovens di une bande che con- 
tinuu: a tratfi come mimis è Fur 
lans di ©hé dtre ch'e son daùr a 
warzi i voi come minoranze etni- 
che e linguistiche, e VTtalie che to- 
cie petà um saît par lai donzie = 
ch'e è tane’ étris datàs. 

Nus pér che nol dovares se: po 
tan’ difizzi? «i stà in huimis cui 
Sclis slovens e cul Furlans, eri- 
sîians fant eltei che chei come 
gran part dai Triestins. &i e di- 
fizzil co mo sì ùl sta a pér. co sì ùl 
se parsore; al e chel malegnés di 
nazionalisin. chel spirt di zitàt 
srande e di civiltit superidr, ch'u! 
ravine dut. 

Si su che Triest al steve miòr cu' 
l'austrie; l'Austrie ‘e veve plui in- 
teres che no l'Italte a tignì cont 
de zitàt, nanele meti in confront: 
ma l'Austrie la vin disfate (e pat 
distàle ‘e son rmuarz copdz siscent 
mil di lor nome di ca, tros di la?} 
€ cumò no si pò metile adun un'i- 
tre volte: indietro mom si torna. AL 
ven a stai che Italie no podere 
ciapà 1 puest da l’Austrie pres di 
Triest; l'Italie “e je sul mar dilun- 
fér cun tane’ puarz che mai; par 
18 Triest al e fùr di man. no a nis- 
sure bisugne di Triest. Triest $ va 
ten nome par sglonfà ‘1 balon na- 
Z'onafist, nome par prupagande, 
chè propagande fate apueste par 
doprà la int che no s'inacuare de 
tristerie dai paliticanz. 

Ma dopo tane’ raassalizzis, la int 
‘e scomenze a intatàsi e la propa- 
gande ‘e tache simpri mancul E 
ancle ché di fà di Triest une sorte 
di museo, une « Zone sacre » di Li 
in pelegrinagio al sares un afàr 
atiagn. Di ché rendite lè no si po 
vivi a lune; tocjares fè un'itre 
tere par vé un «ititul» enîf: ma 
cuì la fasv 

Alore anele aì Triestins ur to- 
ciarà di adatàsi “E disim che i 
Selas no son mai contenz. che a 
daur un dét ‘e ciapin il traz ma 
no fan imò prova? a tratàju di cri- 
stians. a risnetàju par chel che 
sen senze faur malegraziis: rispe- 
tà par sei rispetàz e fa ben per vé 
ten e no vè pore. 

I Furlans ‘e son int pusitive. cu- 
iete. senze fotis. ch'e lavure saldo; 
ma no sì & di ciapàiù par femeis 
par chel. sì vares di capi lis vitis 
che fasin in patrie e vie pal mont. 
€ no Dratindi di daur Triest par 
capolte. Dopo in ca che a Triest 
no si fevele furiam e | Furlans di 
tan timp stebiliz a Triest “e sen 
deventàz triestins. no fe: 
len nancfe lor nò 
Furlans a Ti st 
‘statistiche dal 
cal Friùi » setemba 
75.000 come ch'ai s 
triestim! 

Chel sfuei al dis ancie che di 
1&6 i Furians e' jan risolz è 
problems tol:tics a teritorizi 




















E- 
co: noàtris no diressim ch'e sein 
staz propit 1 Furlans a risolvijt. 
© mus nr che : problems polities 


plui erano “e son 
par due 1 popui: 











Tel. 187 








sp che ancie : 
den risola : lor pr 








Matun, in grazie dal 
Cha vebin pazie 
no stem w inragiis: 





ei mett sot E Friùl 1 Furla 
D1A7 cun n 






mperasse ruspuz 
+ Triestins il dor c 2ons di 
M0TAZION +, Ma che no stern a me- 
Posti pa- 
rei nol + in rundite. E che no 
stein a viardis: di corazio parce. 
che la partide di Triest ‘e je mo 
viarte: i mont al e pien di parti. 
5 viartis. e ce sorte @& partidis” 


Lis Pro Loco 
"e àn bisugne dal prefet 


i siet di avost si son cjatadis 
a Tamiez lis Pro Loro de Cjar- 
gne, ch'è von senze béz colpe d 
comues ele na lis jndim: ch'e te- 
goîn due” chei eh'e ti 
‘m grazie dei 

AI dl di che Pro Loco e Cormons 
no ran dacordo, e impen di viudi 
d'intindisi cui Comuns lis Pro Lo. 
co ‘e ricorin al prefet. Al ven a 
staj che i Comuns impen di sei 
permaliz di bessoi che corente 
iudà lis Pro Loco, “e varessin di 
sei ableàz dal prefet no 2 rasoni 
ma a tirà fur i bèz. Al ven a staj 
che dopo tant pridicjè che in de- 
tuocrazie no coventin prefer. si 
preeju di ministrione lòr pare. 
«he i Comuns no capissin nuje. E 
si diseòr di autonomie! 

Ce sorte di autonomie de di sei 
sc si è simpri bisugne dal para 
Se no si pò fà senze dal prefer si 
rapis ch'al lares ben aneje ‘È fe 
ceri. e Î podestiz. e magari ‘l 

ri che voe di demo. 
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DI BESSO? 








Stuej dal Moviment Autonomist Furian pe difese de minoranze etniche e linguistiche fu 





riane 





ASSOCIAZION AL SFUEJ: par un an, in ITALIE 1000 franca; 
fur d'ITALIE 1800 - C. C. P. 24/13531 intestît a «PATRIE DAL FRIOLa 





Por di scupi stà in buins di ché lande Conres 





Il sfuei venit st 
Bret ch'al sci 





a Udin, 
vere de mie de con- 








par liberò Triest e lc Sciacante di- 
sore Ciridat. Noò! “o vi 











nere per è 


in vers 
Camo un sfue) t- 
she Tito -- ch'ai sc 


ve de claristie 
ton messe tart; i Ju. 
Be vegrin vie imme a costo di lò 
pal mont se no rivi adore di cia- 





ta puest @ Triest 0 r. po l'italie. 
A Udin ci é migni: far — sum 

ire aftefs tun colp - un articut 
1 gente di confine. dol senofdr 








Friuli nel mando, s: 
? Ciele. prop. cumo che 1 
taliem e che! \Lcostai “e 


a' duc” c? rapresente ? 
ne el si met a criticò tonche j di- 
sploses che lis robis ‘: ledin mencul 
mel 
Tan' daf& par un. sode di nie. al 
dis dl senotòr furlan — ch'a! é an- 
cre lui del guriar une rode che 
no à di sei po ton” ciare ni sempli 
ae. pasto ch'e corente simpri une 
comission per interpretà e opiscà 
# compatàt. E i sclis “e olerin chel 
Ì; “e an partàt rie che. 
e na le dn imò finite cul la propa- 
gonde îredentistiche, (I talions no 
rolerin mufe. no j da fot mol a di 














Nodtris parrie di chè stongie 
malegnose ‘o sin senebs di viodi a 
spari : confins politics, di no rè 
plui bisugne di vold&2 ni di spit; 
‘o sin persuadi» che par intant fo- 
mentere che 1 nazionali. 
‘araòr di patrie ch'cl deli- 
re — ci vebi di Ie di rive fieno 
di rire sà de copitàl ci confin; 











IL SUDTIROL E TRIEST 


Tite d'Inaz di Trent al a serit 
une letare a L'Alleanza Itcliona a 
proposit dal Sudtirò). e nò “a fa. 
sn un sunt par furlan. 

AI è no discòre puvitif, che a 
di chei ch'e fasin fà ogni momeot 
bruti fisuris a Colò Machiavelli 
no ur vas a lor nr pàr di sei svele 
vne sore a no vè inimeut lis pro- 
inessi dal “18 e dal "19. Lor “e 
san pulît dute la storie. ma chès 
promessi lis dn dismenteadis: ta 
chel puest la lor memorie “e è di 
sei carulade 
sntrizàz 
siuej talian plui — 



















baste lei sul 








z7a, che nel sa 
iù dai cezolamenz 
siriace ch'e verso di restà în vi 
edr 120 Serdticai. come che nol sa 
nuje dal statit rezion 
Co serietàt! AL pi 
vecio ZI Nazor 
Sere. 





«pi mas 
detta 


l'urriero 





Par chei des eumi 


pr i 
ima g 


dope 37 az) ria 
Zion 2° jan tuart di biel principi. 
cele ci fe il confroni da 
È Vasrie di prime dal 1914 cal la 
Italie di dopo il 1918. 
L'Austrie din ché volte “e jere 
tanche un ej.cel a l'antiche. du- 
là che in di di uè no 








pri 




















sia prepi 


comuz. ma eb'al è mire ch'e du- 
rin in eterno. e dut al è al #0 
paest. dat è in rezule: e il vie 
li al faseve une zastizie rigoròse 
cen sistems laz ji di mode. Dur® 
2° jerin dacorda che muart il pa- 
ron verjo tocjave di rimodemi 
dute la fabriche. “E can 
dz fe i Star Unie da 
e salavie His tiarie talianis dal 
Trestia è dal Gurizzan “e vare 
sin podir pasà cw' l'Italie. 
verju 2Î saveve gover 
si vere viodit in Bo- 
snîe e in Erzezorine, dulà che la 
int — ranejiz chei cha” «i erin 
ribelàz — ‘e jere ade lassade in 
più E la lez Ce jere aplicade par 
dae” compazn. Si pedere ferela di 
qne cause al rudi: nome sai «iu 
Fizzi. presint il canzel 3 che 
telefonadi. dai ministeri: ai zu 
E in manrul di un an une cane ‘e 
ve par due’ : judizis. Ancje 































Jopo fate la pritne cjarte. 
at salian impi dal 1928 al 
in man de- lozi- di 

man dal fassio. dopo del € 
e cumò des sseristii 
ta parti o di one 
Ho ven a daj. mai parsore dai 










gere 








faste "1 contrari dì ce ch'e pen: 
i politicenz cli'a jan pore de pis e 
«ve fasin di dut porche no vegni. 

St se che ancie i Sclàs a' jan i 
tor fuorz; cui di în chest 
mont? Ma paritri no cn di ré nis- 
sune coîpe di che) fantia di scan- 
cul des pensions di nere. e nancie 
ne son colpe ibr se i Furtans “e 
scugnin le pol moi 
son i6r ch'e fasin 




















i pro- 
teditòrs. professors e mestris, che 
ro ia suin cun fun pàr di fetans 
del sorestont de publiche istruzion 
por fé viodi ch'ai € imo qualchi- 
dun ch'e! fés der a scuele. 

Se fe cussi dî cui cino di uardò- 
5? Dai Sclés, der Napur 0 doi Fur 
fans plui talions doi T'alians? 


TT 


partiz. 
Stadt 





Co l'italie “e scupà "1 
. prime cui proclame e 
de carone dal ‘19, 





po ent discère 





“e prometè 
tàx e î rezolamenz vieris: chei re 
solamenz comuna e provincia 
ch'e sein permetùt a Triea di 
restà une zilà? taliane. 
Dal 1700 a Triest “e jerin 2000 
al è siùt il puviîe di Vie. 
ne ch'al è fat di Triess une zitàt 
srande. il balron dai paîs danu- 
hians sul mon. ves alùt 
vares podùi lì Triest une 























rità 


iadescje. Parcè mo no ajal fat 
cusì? Par chel rispict. natui 
che si 





di puartà a dut ce ch'al 

È e alore a° 
son lori prins a vé dirit di lavorà. 
In doi serui si son stabiliz a Triesi 
pulros todescs e «lis. ma i rego 
iameoz de zitàt a° permeterin di 
fà lis robîs io maniere che "l ca- 
ratar talian dal lùc nol jere mai 
in pirical. 

A Bolzan cemit ise lade inver 
Là in 25 aga al è sucedit ce 
che nol è sucedùt a Triest in se- 
cui: cun tune zone industrial. cu' 
lis espropriazions par publiche u- 
tilitîr. le zila1 “ 














disnt ch'e àn fat sparì i vecjos 
regolamenz cun dutîs lîc promes- 
dal ‘18 e dal “19. i democra. 
lu àn risuòt e confermit. 

Nanrje eu° l’autonomie no son 
ternàz i regolamenz di nne volte, 
parvech'e fe dome la regjon ch'e 
comande: i comuns 2° son restàz 
come set dal fassio. Prime l’au- 
tonemie “e jere tal comun: cui che 
nol veve 1 dirit di pertigniuce nal 
podere impazzàs di nuje. e cui 
ch'al viznive di fir al veve di 
spietà dis agn par podè domandà 
chè sorie di citadinanze. E ‘1 con 
inun nel jere cbleàt a daile. 

Se fo: inmò cheste regule i 
Sudtirelè ne varessin pore di la 
2 finile sat dai forese. ch'e po 
daressin la sù e jò ianch'e uelin. 
ma no votà in comun. Par chel 
chei di Bolzan ‘e we ch'e 

i » lis promessis dal 


























re resà imbrojiz? Di cui fidi-i? 
A Rome al è dui previza 





e tan 
une cjadrer. È 
restin came ci 
» di viodili. a la pi 

tanirarie Ce mavunarie. 
tarie al £ contrarie al ( 
V.. la ini dal Sudtiràl “e je sencò 
se di sei gun stà: ch'al si ricpieti 
v ch'al rispieti i sii ziladio». 








con 











LADI 








dal moment, ancie se lis lenghis — 
cutis di un stamp — no son pro- 
pi compaonis. Si è riodit a colp 
cemù! che un popu! ridot a focs 
separde par fame” secùi a lune al 
terne adun fanche nie sal man- 
ten tì so lengaz. 

1 umion di sfudi, usdz a consu- 
msi sui libris e su Lis dergaminis, 
tor conpossi lo vite e lis oparis 
Go? lor popul e cinfà la lidris de 
lenghe ch'al ferele. si tignivin în 
ten di sel prime di du? personis 
di chel popul cun ché lenghe; 
chei de politiche no levin duir di 
colcui di tornecont; lis diferenzis 
d'impinion, i dispiez, i contrast’ e 
is crichis si sfantarin ch'e jere une 
mosivee. Duc a° jerin contenz di 
vè ciotedis dtris fuorzis par figni 
dir e tà indenant pe strade bui- 
ne, che cumò si la vidt pulît. 

La timidezze dai prins momenz 
“e veve stàt pdc a spari; apene co- 
gnossiz si deventove amis, è cun 
dut che "1 program al fos stat un 
fîc grivi, cheì tre dis ‘e son pas- 
sùz tun lamp poi congressise’, che 
i ultin a' ferin stracuz ma sodi- 
Sfar. 

Bieî sopltant la relazion dal pro- 
fessòr Reto B. Bezzola e chè di pre 
Eepo, ‘o simpensavin di chei Fur- 
lons che no é don tante impuar- 
tanze ‘e question de marilenghe; 
se fossin st» lì ancie lòr “e va- 
ressin gombiàt idee dat sigùr. Che 
a viodin i Ladins dol Trentin Sud- 
tiròl ce tan' ben ch'a fegnin cont 
de lbr lenghe fra talians e todescs; 
ch'a cialin 1 Ladins dai Grisons 
ch'e son rivàz adore di vioti ri- 
cognossude la lòr lenghe come len- 
ghe nozional de Suizzare, insieme 
cun ché todescje, cun chè franzete 
2 cun chè taliane, cussì pùs ch'a 
sen în confront di né. 

Prime di lassàsi par cjatosi chest 
an cu ven a Coîre, ‘e som stàz vo- 
tàz — e duc' i congresise' ju èn 
cproviz — chesc ordins dal dì 
‘ch'e van ben scriz par toliani: 

«1! Convegno internazionale di Stu- 
di Lagini, rilevata l'importanza fon- 
damentale che riveste Ia lingua per 
fa conservazione dello spirito tradi- 
zionale e def volto particolare di una 
gente: rilevata altresì l'opportunità 
che dal punto di vista didattico l'in- 
segnamento prenda le mosse dalla 
lingua materna; fa voti che NELLE 
SCUOLE DEL FRIULI, A_SOMI- 
GLIANZA DI QUANTO GIA AV. 
VIENE NEI GRIGIONI E NEL 
TRENTINO - ALTO ADIGE. L'IN. 
SEGNAMENTO VENGA PARZIAL- 
MENTE IMPARTITO ANCHE NEL 
LADINO DEL FRIULI, e che venga 
dato spazio conveniente allo studio 
delia fetteratura, della storia e dei co- 
stumi del Friuli ». 

«Hi Convegno Internazionale di Stu. 
di Ladini fa voti affinchè i rapporti 
fra Ja Lia Rumantîscha (Cueras. la 
Union di Ladins (Ortisei: e la Sorie. 
tAt Filologiche Furfane (Udine) si al- 
larghino < s'intensifichino con metodo 
€ con continuità e che il nuovo con- 
vegno abbia iuego 2 Coira nel 19565. 

SU Convegno Internazionale di Stu- 
di Lagini fa voti perchè 
messa e ai più presto possi 
ta la compilazione di un dizioni 
comparato delle tre principali varietà 
di lingua ladina. nonchè di una prima 
antologia ladina deî Grigioni, delle 
Dotomiti e cei Friuli a. 





























Posto ch'e son “ordin:* focje 
caur esecuzion: dai véz o’ fan di 
rgni fùr i foz; cumò la clime e 
72 juste ben parch'e sfiorissin lis 
rosis di cheste qualitàt 















Al jerè'di bant tigni dùr: no po- 
devì piu lè indenant cun dut che 
‘© tavoravî cence padin,. come un 
nemal: ‘o rivavi Juste adore di 
passimi e di pajà Îîs tassis. Cussì, 
une zorzade "o vevi vendit il Iîc. 
lassù tes monz de Ciargne. In ché 
zornade, là dal nodàr, ‘o èi glota- 
dis lagrimis. ma un grop sul sto- 
mi ‘0 &i scugnilt tignima? e puar- 
temal daòr come il persac: chel 
Jie ch'o bandonavi par simpri al 
Îere stét tirdt sù e coltàt cui su- 
dèrs dai vons, al jere stat la lor 
glorie, al veve rapresentàt la ne- 
stre libertit, la nestre indipenden- 
ze. al veve viodbt a nassi e a muri 
dute la mé int e jo, l'ultin monta- 
Lar che la uere e vere lassît in 
vite. ‘o tradivi duo” chei sacrifizis, 
‘O venderi chel lc, par giavè un 
pas, un biliet e magari cussì nò, 
Par compra un at di clamade di 
tn che nol oleve emigrà tai Stàz 
Uniz. Ma il nestri fessi nol è fat. 
Far doprà l'ingjan, no sin int sa- 
gumade par vivi cui trucs e dut îl 
viaz ‘o mi vevi rosedî cui pi 
e cu lis péris dsl control. naneje 
ch'o ves savdt ce ch'al vere di to- 
ciami: cussì co 1 bastiment al ri- 
và in Meriche, tal prin contro 
dai polizais da l'emigrazion. ls fa- 
lope ‘e fo scuviarte e il puar pes- 
suî ciargnel al cola te uate. Dopo 
di vé fate la stagion di vot. més 
tes peresons di Ellis Island. 
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sarviei; "e Madone di avast ‘e gia- 
tr la tombuîe in zardir, par fa- 
ton. Un talfen cu' le code: venti 





cto e cet. se na propi dierisete. 
diecioto, diecinote. Tal miez del 
Priùl no sin nancie bogn di gjarà 
la tombule par furlan. E "o fasi 
vignî ca i Ladins. 


Vie i metirs 6 vie il centro 

St puedic! f@ une propueste ci 
Conseîrs di Tdin? 

Ch'e passin qualchi ore tri cen- 
er9 de zitàt; ch'e si cjalin ator e 
ch'e scoltin piui ch'e puedin, e pa- 
dopo ch'e decidin gal è mibe st 
tena dal centro due i motors op: 
tà dal centro — cun dut il cisefel 
— une grar piozze par ch'e corin 
@ stas chei doi motbrs. 





Monfagnalis “mani mandi 















Conchion e Moschion 

A scuele dai Stimatins, tor dal 1900, al jere un student 

2, ch'al si elamave w, almancut cussì 

E, tes eris di riereuzion “o sintivi 

ca, Conciòn di là, vome Pamplòn, ch'al 

jere ‘1 sorenon dat a puar Carli Feruj, fi dal miedi di Reane. 

dì. che si “ere due insieme a ginastiche, mi tocjà 

r Toni Daldan, a clamà, nò 

ma Conchiòn. Naturalmentri, plui di qualchidun ut 

i metò a ridi e jo “o pensai: Cemùt îse cheae storie? Ajal 

reson il mestrì Daldan, opùr ano reson i scuclàre, che rapre» 

sentin la majuranze e che son ogni di a rontàt cui ler compago 
di scuele? 

Ta realtàt chest non, bastanze curiàs ch'al ven proba- 
hilmentrì da concje, si lu serif cud A (Conchiùn) e, par cone 
seguenze il nestri bon mestri al jere justific: 
prove di cheu A le di po vude quant che forin distribute i 
premis. indulà che fra i scuelàrs che si jerìn distinz par buiae 


condote e profit, al jere mitùt a stampe ancje il nestri pere 
sonagjo, 


In piazze Sant Jocum al è un 
biel scjalin dut ator e un atri 
ten’ che i polmons mi selopavin. compagn di tre bendis; dutis lis 
Po “e je une barcje ch'e mì ven Jemiris lu san ma chei ch'a jon 
Congie intan'che la sirene dal ta- porecidt i spetacul pe fiarze di 
stiment ‘e cjule saldo e ‘o sint int Gros no j dn badît, e cussì jù doi 
ce vose e qualchidun ch'al mi scialins no si ciodeve ? palc ch'al 
ciape. ma dome tal ospedîì di jere masse bas. Ma si sintire Sif- 
Ealifas ‘o soì tomat di cà cun dut zio Gigli o discori di Udîn zitàt 
ch'e vessin piardude la speranze taliane tenche no! fos persuadit 
d salvAmi la scusse: ì miedis me- nonecfe lui, del festival. dal Friuli 
ricans no podin imaginési ce ero- e del “dialet” furlan. 
die ch'al vebi ìl cjargnel . Posto che si tratave dal Friuli ‘o 
La famee dal frutin cho veri rin sintit chel di Verone cu’ la 
selvàt e jere ricognossint e tal storie di Giulieta e chel di Vigne- 
timp de mé malatie sì jere mes- Lie cun quatri gondulis. Al ùl di 
sedade par fami vè il permes di che tai spetacui di Verone e di 
Testà tal Canada. indulà ch'o soi vignesie la RAI ‘e metarà ancje 
Fivàt a meti sù ciase e famee € “numars” furlons, nomo str si 
in di di uè no pues lamentàmi: ‘0 rio? 
Rea un Morek: ma cun dal ehl È x 4 aruposil de un dei pori. 
Parsit uns vore di timp no di Mai ca'ot reve feoelài 8 sini. UNE 
Podi piamentel 1 Ile lassù tes tavin bala? chei di Liene e chia je. 
monz de Ciargne. di ché tiare gri- (Di a ancje chei de Suizzare. “e 
que ce fas tà une vite di culunie Sn rioede far + Gipita di Poni 
e di lavòr a tante brave int; e an- ù ti 


Sie i grop sul stomi al mi baline | fe ia Vende di Lottsgno. une mao 


























E une secende 














: si Ve pare moda; - aa 
Sin erp zi) sioni al mi ballze a 1 ne mu- . 212 parcè mo duc" i compagas di scuele tignivino dàr cul 
E RIE II Cona oa pere di sest chtal è quil di viodi lr Conciòn. che mi semeave tant in contrast cu la seriture? 





o fuarsit par cjòlilu vie* Par me duneje al jere un 
taisteri. come chel bibiez dal Mane Techel Fares che miò pari 
al m'insegnave a lei Mane Toref Fares. 

Ma quani che mi tocjà di stu 












“a scomenzai 
) x lengbis si serivin in tune maniere © 
in invezzil în tun'àtre: che l'allabet al cir di resta fe 
intant che la lenghie “e ejamine, E cu 
chion. che i furlans di vi 
e. viceviarse, la inl d; 
Conciòn. Lo stès. insumix 
Chiopris e vet.. che sì devin pronunzià Cja. e Cjo-, no dame 
îu furlan. ma aneje fevelaot par talian. © chest parceche vi 
trate di formis che no son stadis talianizadix, Cheste discore 
danze tra grafie e pronunzie di 
daùr di ce ch'e pensi jo. quan'che si t 
ta discordanze “e costituì un titul, par mot di di. di 
come par sempli l'ongjaràs Zichy che si lei Zi 
ì promunzie Kosulie”, Cussigh, ch'al va Jet Aus 
ch'al è Baxeiu, Xofti ch'al corispuint x 






’E scuviarzin il Friùl 


Cumò al é un sfuei gienorés — —l'Amministrazione, dopo essere sta 
It Lavoro Nuovo — ch'al a mandéat a aira DE 6 al ‘38 col sinda» 
. P. Venè ivi Poglietti di co Cossu ora democristiana. 
SSb e ee Cinta cade ita 
Par fest un'idee al merte tet chest | Iacciano Lutti gli altri boadaca, ire 

tec di atticut: * agrari 


leggi 
UDINE. agosto | lo dell'autonomia. non ancora risolto: 


La Camnia mwelina a nord con rau- LS î 5 
stria. a sud cul Tagliamento, a ovest nt De e 
col Cadore. & est col Fella; abitanti 
GLG0O, 30 comuni. 



































Zotti, e vie discorint. 
In conclusion. aî nestris vici ur someave plui jua scrivi 
Conchion che no Conciòn, parceche fa forme cul hi dopo dal © 
ur parere che plui sì avicinàs al nestrì c che al va a sfrenzisi 
cuintri il eil de bocje, Dal rest, par antic, in plui tenghis, I’ 
al veve la fonzion di indicà une alterarion de consonant che 
lu precedeve: baste pensà al spagnùl ch-, al iogles sh, al frane 
«és ch, al cha- dal'Agneline o Engjadine, a ciare cogrione în 
comune di Atimis (es. Shaurli), e cet. Al è dome în a che 
VA al è une funzion che sì po di contrarie al ds generàl di 
une volle. 
che i scuelîr, su chest pont, e' verin plui reson dal 

















mesri. 
s. 

"O mi soi impensàt di Concjòn a proposit di Monejàn (ta- 
lian Maschioni), aocje chest des bandis dal Nadison o dal 
Judri e che in F al è bastanze cognossit. Fùr dal Friul 
invezzit al è frequent Mosmni. mentri «he Moschioni lu si 


incuintre di ràr. E è stàt domandàt: 
I 


















prattutto: del circolo del Cinema do- 
ve, cosa rarissima, ho avuto modo 
vedere « Ossessione » dì Visconti, Ino! 
{ER CS 1 Piccolo Teatro della città ca 









— Sono i Moschions dal Friùl che son lîz a sparnizàsi pe 
© isal suoedài vioeviarse? 

une rispueste categoriche nol è fazzil: bisugnarès scar- 
tabelà a lunc ivis, piardi une vore dî timp e dopo, 0 
sì © nò che sì rive adore di cjatà il ejavèr. Però. basansi su 
la particolaritàt di cheat «chi. mi pararès di sîgàr che i Mo- 
‘schions o Moschioni ©° sedin di pure zorje furlane, come che 
sou furlanons i Beorchia, i Bradaschia, i Vacchiani, î Cloc- 

i Chiarandini. i Sponghia © Sponchia, i i 















Giornali che hanno tisggior diffa- 









sione suonò <T Gazzettino» e <l 
Messaggero Veneto». fra quelli n 
«Ingun> «LA PATRIA DEL FRIU- 
Lia 







































Chiarbo e Carbo 
i Grions di Sedea 


Calzoleria Lombarda 
i Vie P. Canciani {i Ual: © 0. .. 
SCARPIS PAR UMIGN E FEMINIS 
GRANT ASSORTIMENT 


ROBE BUINE: PRESIT BON 


Fradis G. & F. ROMANUT | 








da 
detti c dai Chiandoni o Candoni, dai Chian- 
x un Chiandul dal 1515. e 








i Leschiutta. i Pischiutti 
iarrerio. Chiorcussi. Chiarottinî o Chia- 
fuarsit i Chiabai (Coba, Giabbai}. vie 
















igne po notà che in che none di famee. plui di 
qualchi volte ‘o vin plui di un element par judirà de lor urì- 

ji ’enchiarutti. p. es.. ch'al presente tre elemenz: i rercs 
3 -chi- e la finàl in «uti 











Bore dal Cotonifizi, 13 - UDIN - Telefonn 61-25 





ven da Francesca. ch'al sa di talianot. Cussi Cescutti al è fur- 
lan parvie de finàl in cutti. ma Ceschiutti al è plui furlan 
ancjmò. pareeche al corispuini a Cesejut. che a Gurizze al è 


deventàt Cesciutti e al ven. naturalmentri. pronunziàt a la ia- 


FABRICHE 
MACHIGNIS 
PAR CAFE’ 
ESPRES 


IR ea cl intimi di di che duc" i none di famec 
che sromenzin cun € (es. Chittoro\ © ») almentri cun 
Chiu-. opùr che velrin il -chi- tal for cuacp. din furlans. 
ma dome che cli alfabeiie al è un bon indizi di fur- 
lannar. 












TITE 
















































































Inz. A. MAGIN 





MACHENIS ELEFRICHIS - TERMICHIS - IDRAULICIIS - Eselusive: 


ANSALDO - $. GIGRGIO S. A. GJENVE 
UDIN - VIE VITORIO VENIT, 14 . TELEF. N, 26-83 . UDIN 
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Comunità Europee 


Riteniamo di for cose gradita ai 
lettori troducendo î primo cepi- 
tolo dello statuto dell'Unione Fe- 
deralisto delle Comunità Europee 
€ due risoluzioni votate dal quin- 
to Congresso dell'Tnione tenuto im 
Cardiff ‘Galles: nel meggio di 
quest'anno. 


Composizione e scopo dell'Unlene 


Art, 1 - L'Unione Federalista det 
le Comunità Europee rappresenta le 
Comunità europee che sono ad essa 
affiliate. 

Art. 2 - Per Comunità qui s'inten- 
dono ì gruppi etnici non costituiti in 
stato proprio 0 che vivana fuori deito 
stato nazionale cerrispandente, o dei 
quali la fingua = i cesturmi sono mi 
nacciati, 

Art. 3 - L'Uaiane ha to scopo di as- 
sicurare la conservazione e ta passi» 
bilità di sviluppo delle caratteristiche 
® della cultura nazionale delle co- 
munità europee, cioè della toro tino 
qua e delta foro religione, della toro 
concezione det diritto @ dei loro co- 
stumi aviti. 

Art. 4 + L'Unione saluta l'apera del. 
le Naziani Unito e del Gonsiglia d'Eu- 
ropa in favore del diritti dell'uomo € 
delle libertà fondamentali, che pogrt 
sopra una costruziane federatista del. 
la Comunità Eurapea che garantisca 
alle comunità tanto l'autonomia locale 
quanto la conservazione dei costumi 
foro propri. 

Art. 5» Tali diritti e libertà fonda. 
mentali implicano il riconoscimento 
del principia che l'appartenenza a una 
comunità nan può tauere nè conte. 
atata nè combattuta. 
fi 6 - I membri dell'Unione con- 
tribuiscona alle condizioni che tara. 
ma Indicate dal Camitato Centrale, at- 
le spese di gestiane dell'Unione. 














RISOLUZIONE 
t 


N Vv. Congresso dell’Unione Fede- 
ralista delle Comunità Europee 
AVENDO CONSTATATO che în seno 
ai diverti Stati d'Europa, te leggi in 
vigare nom tempre garantiscono il 
fitera sviluppo delle mimaranze, 
AFFERMANDO egualmente la neces- 
vità di stabilire tra le comunità e gti 
Stati mei quali esse vivono relazione 
politiche e umane atte a impedire a 
ad estinguere litigi © attriti, 
RICHIAMA L'ATTENZIONE sulla 
risoluzione presa dal IV. congresso 
dell'Umiane im Monater (Vestfalia) il 
23 maggio 1954 che demandiva a! 
Consiglia d'Eurepa e zi diversi Stati 
eurapei di stabilire in cena al Conu- 
glio d'Europa, mam appena possibile, 
un Ufficia delle comunità incaricato di 
far rispettare d diritti sorti. nelta 
Canvenzione Europea del Diritti del. 
famo, 

SÌ RAMMARICA che quella risale. 
zione nam abbia dato finora dei risui- 
tati, seppure qualche governo abbia 
dichiarata di essere disposto a cat 
laborare par una comume soluzione 
eurapea della questione, 

RINNOVA tale mazione del IV. Com. 
gresaa © afferma di desictorio delle co. 
munità -mazionali che siamo prese mi. 


sure su pia gurensa Pet. asalcucaza, , 


0 diritto Gi-quani gruppi etnici di et. 
are culturalmente’ linguisfizimente 
umanamente uguali. ai popoli corti. 
tuiti im stati nazionali, acciacchè la 
futura Europa sia fandata diretta. 
mente sulla cacperaziane fra tutti 
papali euragei, grandi @ piccoli, 
INOLTRE, can riferimento al fatto 
che taluni Stati euragei nan hanno 
ancara ratificato gli articali delta Con. 
venzione Europea dei Diritti dell'Uo. 
mo riguardanti Prstituzione d'im Tri. 
hunate e l'articolo erguartante i di- 
rittà di ciascun individuo. gruppa ed 
organizzazione di appettarsi alfa Com- 
missione o ai detto Tribunale, il Con. 
gresso invita istantemente tutti i go. 
verni a votare tali articoli della con. 
venzione. 

Di più. i Congreso FA VOTI che 
F'Ufficio delle Comunità sia incaricato: 

11 di studiare le legisfazioni in rap- 
porta al casa delle minoranze eurgpee 
per tentare di trovare sofuzioni 
di Problemi politici della comunità 

2: di esaminare il tractamento ri 
servata alle comunità = di metterlo 
in armonia con fa Canvenzione dei 
Dirrtti delUoma: 

31 di presentare ogni amno all'As. 
sembiea Consultiva del Consiglia di 
Europa um rapparto sulla situazione 
delle Comunità europee. inciudendove 
tutte fe misure da prandera dat Con- 
siglio, atte a por fine ci litigi e alle 
difficantà: 




















#1 di mantenere contatto perma. 
nenti cam ia Segreteria Gersraie tel. 


l'Unione Federalista delle Comunita 
Eurapee per assicurare una conve- 
niente cooperazione con reciproca n- 
ducia tra il Consiglio d'Europa e gii 
Stati membri da una parte e le co- 
munità eurupee datl'aitra, in vista 
di risolvere in mado efficace, pacifico 
ed equo delle questioni impartani 
tanto per esse che per la comunità 
europea degli Stati 

n fine ii Congresso RACCCOMAN. 
DA alfa Commissione dei Diritti det- 
FUomo delle Nazioni Unite d'intensi- 
ficare è contatti con tutte îe organiz. 
Zazioni politiche europee che trattano 
probtenti comunitari, compresi it Con- 
siglio d'Europa € l'Unione Federalista 
delle Comunità Europee, per appog- 
giare gli sforzi europei ìn vista di un: 
rapida soluzione dei problemi speciali 
delle comunità curopee e per facitita. 
re così, con la sua attività, il pacifico 
sviluppo verso l'integrazione dell'Eu- 
rosa. 


























tt Comitato Centrale dell'Unione 
Federalista delte Comunità Eurapee 
CONSIDERANDO che è indispenzadi. 
te creare un'Europa formata dai po- 
pali europei grandi 0 piccoli che Gia» 
no e che farmino o no presentemente 
umità politiche nazionali. 
LAMENTA che gii sforzi fatti presen 
temente dal Movimento Europeo € 
dall'Unione Eurapea dei Federalisti, 
sembrano fandarzi esclusivamente 6u- 
gli Stati atorici esistenti e non anche 
uuile varietà etriiche di parecchi dì 
quegli Stati, 
RACCOMANDA a queste due orga. 
nizzazioni di mettere alto siudio tale 
questione in um mado purchesia, per 
asucurare che 1a futura politica del 
l'Europa sia per principio fongata tul. 
la coggerazione tra i popoli europei € 
non necessariamente tra gii Statì e- 
sistanti: poichè, im affetta il sistema 
dii Stati nazionali che ha determinata 
= sempre determina maiti li 
te comunità etniche che ii compongo- 
ne. non È un fondamento propizio per 
un'Europa integrata. 

ti Congreso RACCOMANDA spe 
cialmente all'Unione Europea dei Fe- 
deralisti di porre attenzione ai fatto 














che un'organizzazione federale deve 
necessariamente fondarsi sulla coope- 
razione tra i gruppi etnici che în co- 
mune vogliono una soluzione federale 
dei toro problemi; che per conseguen- 
za bisogna portare tutta l'attenzione 
voluta sulle sviluppo d'un sistema 
d'arganizzazione it quale garantisca 
che 'UEF sia una rappresentanza dei 
popoli in questione, granci o piccoli, 
e non delle organizzazi: 
presentano unità pol 














ume movimen: ‘» saressin 
persuadiz ch'a) vadi ben d: notàsì ta 
cheste Union Federaliste. © ‘o vares- 
gust di ssvé ce ch'e [-asin a pro 
posit È Furlans ch'e tein < Patrie dal 
Friù!». Alore "o spietin che nus seri 
vîn cun dute libertàt la lic impinion. 
Intant ‘o vin mandade ch-ae îetare: 
Aforiment Autonomist Furlan 
Udine, 28 asosto 1955. 
Al Segretario generale cell'Unione 
federalista delle Comunita e Re- 
gioni europee 
Rotighed RUNGSTED KYST 
Danimarca 


Abbiamo letto con viteresse lo 
Stetuto e îa relazione del quinto 
congresso dell'Unione che t: rin- 
graziamo di ererci învic:o. e inter- 
pelliomo i nostri aderet::. merì- 
to alia domanda di cssoriazione 
che crremmo în amimo &: presen- 
fare. Intanto vi mandicmo cicuni 
numeri di saggio del nostro gior- 
mele. 

H movimento outone-ista frit: 
lano postula l'attuazion: della re- 
giare Friuli e \enezia Giulio con 
ifetuto speciale. conforne le Co- 
strtuzzone della Repudt':rc Salia- 
ria sart. 1161 come ric roscimen- 
to della minoranza etr:ca e lîn- 
guistica friufona, che conte circa 
un milione di persone < opportie- 
ne cì grupso ledino. 

Cordiclissimi salati 


La segreteria del ma fi 























Sport alla rovescia 





TR ciebo sportivo d'italia è percorso 
da nubi temporalesche: Terazorale 
ret nostro Friuli, ma temporale an- 
che in Sicilia, Sisdumano i tribanali.. 
sportivi e sì chiama a responsabiià 
Questo e quel giocatore, questo e quei» 
lorganizzatone è fin l'on Segni. che 
ha ben altro dai pensare. riceve i rap 
presentarti di nen so quale cagna 
otranizzazione, (er discutere. per ra- 
Sionare sull'attuale mozmento sporti 
to Grave per Parto SI periglio pasta 
Sì vuol correre ab rimedh. si vool fre 
nare ta corsa al qisadzze [esta vd 
ilfecità. che sembrano essere im © 
si pensiero det giocatori, al 
quali sembra si sramo lasciati cur- 
mirnpere, cioè comperare, per dare 
ile forw partità un esita piuttosto che 
uo altro, betfando e T'ansiose aspee- 
titzione. Mingezzo equiilaso di gue. 
he megliaia « spettatori, che con ape 
gropelata espressione si dicahò tifoci 
Borse. perchè ol tito produce febbre 
alta. 

Ma il rumoe» vie alcun: cas di 
snttuzone ban: festato ton è poi 
tanto giostificato, ve si iena a quel 
im efte lo sport è sventato net mo 
sero Paese. mei quale ci » 
assai rigngliocamente 
© dellinfustriziiome 
cialismo sportism che ; 
ranizzato ifa votono ci 
schifiltost. Ba dato i £ 
dare è che arrebte dato im 
gue altro paese, os» un gue 
caleso ua po abile 2; t 
tasca da tor 
un calciatore è tazato in 
i olio pit. 
ere. più. mobo più 












































apptao 
<a intima di aver supera: 
di forza e di 
viazia co 











tratta di paghe, si tratta di quattri» 
Pi. © per questo tutto quell'arronel. 
larsì per le pavmozioni dalla serie B 
alla serie A 0 da uns squadra regio. 
rale a una squidra razionale, per 
Questo fra i gioraton finentati me 
srteranti debbono. peresariamente. 
formare quei rappor she si forma. 
qa ira i bottegai e suessicramti d'ogni 
specse. i quali saccosdana in cose Ie 
cse «d illecite e anche cercano di 1 
<arre îa concorrenza ai minimo. 
"Ora sì vol correre ai ripar ma 
con quale autorità morale? Non + 
fore vero che da anno si Wiera e & 
Beraio l'scquisto di giocaton. i 
uni: x sono inscrati comperare. di 
'rvcaperaa tn determinato nu 
Dislicta e la compera. notate 
e. È cusiera è stata resa pabbl. 
<a pei gurnal come un interessante. 
0 di crono” Li giocatore. coot 11 
av TaldenaZi acquistato ner 
renta + fin cinta e p 



















gionale + nazionale. le 5000 
sezionali + narcinati, da lar 
* capitana 





















diem quei 

he ser la Gua a 

alt ai verpognoa» mervato? io 
7 viste companze darenti aî 
d2vanai a? 











Lettere alla Direziorie 





Riceviamo e pubblichiamo: 
Egregio Signor Santi Sozarino, 
Ella non può credere quanto 
buon umore mi abbia portato la 
lettura attenta del suo articolo 
sulle strane teorie del Santo La 
Pira, apparso în riproduzione su 
ben tre colonne di un quotidiano 
locale. È sovratuito mi sono per- 
suaso leggendola, che lei, nel caso 
che il Signor La Piro, josse co- 
stretto a dare le dimissioni (più o 
meno forzate per indisciplina de- 
mocristiane) potrebbe surrogario 
nelle funzioni di Sindaco della Cit- 
ra del fiore. Almeno lei, che di- 
chiare di sentirsi amico di quel ta- 
le Edmondo de Amicìs che t'ha 
certamente commosso leggendolo 
nelle ben note pagine del ” Cuo- 
re”. una volta primo cittadino di 
Firenze, duîterebbe via, sì, È libro 
d' Marx ?7?? messo sul comodino 
da notte accanto la Bibbia, ma non 
potrebbe certo gettare alle ortiche 
quel famoso Cuore che, malgrado 
il pensiero di lei. ha în se tante 
crse buone sta di Marx sia della 
Fibbia. Se non mi crede, lo rilegga 
® mi darà ragione. Lei sa e meglio 
me certo, che per governare 0c- 
corrono due cose sostanziali senza 
le quali, cristianomente parlando, 
nen si arrice a portore in porto la 
nave. E queste cose sono cervello 
© cuore, Ote sia frenco Signor 
Senti e mi dica un po' se non le 
sembra esagerata la sua attuale 
feroce filippica contro questo san- 
te non encora santificato, quando 
nen arriva @ dimostrar in forma 
piana e precisa che questo sinda- 
co e senza cervello e senza cuore. 
Per demolirio lei mette în eviden- 
20 21 vezzo di detare le lettere coi 


n 
Par radio si sint a nomenò 
Sesto al Reshèna. Porcia e 
Bruzhera: mo se no san dî i 
nons daî poîs furlans. chei è- 
tris ju disin pulît: Carolaina 
come Caraibi. 











nome de? Santo anziché col nume- 
so del mese e del giorno; per de- 
molirlo lei si opposgia 0 certi mo- 
fini definiti da lei deraagogici, edo- 
peroti dal La Pira ad uso propo- 
sondistico; per demolirlo infine. 
da Buono scrittore, chiude le in- 
vettive raccontando all'onoreroie 
19 vecchia storiella di Giolitti che, 
paricndo di un suo Ministro. dice- 
ra che prima parlara e poi pen- 
sora. E sempre da buono scrittore 
sit fe. infine, una raccomandazio- 
ne. Se non ruoî passare un mare 
È guai procura caro onorerole La 
Pira di parlare e cgire dopo aver 
ben pensato. 

Lei caro Signore, nei suo articolo 
demolitore, tratta del tasto doloro- 
se toocato da La Pira. conoscen- 
dale solo di riflesso, perché come 
scrittore non ha sperimentato uno 
sfratto né ha mai provato. se così 
scrive, a parlare (via Cuore) con 
famiglie di sfrattati Con la sua 
brillante diciettica dice testual- 
mente cin linea di massima in I- 
tala ci sono abitazioni per tut- 





ti». To non lo credo, sa, ma se lo 
dice lei... Dove però ho trovato che 
lei è degno di Achille Campanile è 
nello scrivere seriamente cose u- 
moristiche quando afferma cc 
gente che ha creduto nella pro- 
Prietà. che ha rinunciato a spe; 
Dsrare i propri risparmi. » e gî 
d. questo passo tutto per dare ad- 
dosso a questo porero Sindaco che 
diviene il martire dei suoi ammini» 
strati. 

Ora non mi consta che 
gato © quarantamila mensili, o it 
disoccupato abbiano la possibi» 
lità di risparmiare, Ne d'altro con- 
to mi risulta che solo colui che 
Ttò risparmiare sia benefattore 
dell'umanità per il solo fatto che 
cel suo risparmio più 0 meno one- 
stamente accumulato costruisce ca- 
ve e pretende ajjitti tali che la ren- 
dono spesso non benefattore ma 
nemico della società. Non mi ougu- 
ro pertanto che le invasioni di La 
Pira, cui lei accenna, diano moti- 
to agli intelligenti risparmiatori 
od imprenditori italiani per una 
Strafe expedition a Firenze per de- 
cretare la sua condanna al rogo. In 
tal caso però nessuno meglio di lei 
Signor Santi Savarino, potrebbe 
prestorsi ad accendere la pira col 
fiammante candore della sua pen- 
na feroce. E così l'Italia vedrebbe 
ridotto in cenere, uno dei pochi 
Sindaci degni di agire sotto îl se- 
gno della Croce di Cristo. 

La saluta 














Elci Marcolin 


Siàr Director, 

A proposit de Prime Messe di 

pre Vinzenz Liccaro, ch'el studie 
curò par indotoràsi a Rome, f 
mendi chestîs notiziutis di un an- 
tenòt dal gnùf Levite, un ziart Pre 
Volentin Likar di S. Pieri dai 
Sdés. 
Chest predi cl fo cooperatòr dal 
plevon di Tarcint, podopo segreta- 
7: e canzelîr arzivescuvil dî Zare 
(Doimazie» e înfin professor di 
Seriture Socre tal seminari di U- 
din, duià ch'al d scrit un « Manva- 
le di predicazione ad uso del Clero 
Curato, dét fir a Vignesie dal 
stampadòr Perini tal 1668, cun 
cheste dediche, che mi somee une 
uòre inferessant: 


A Monsignore 
ANDREA CASASOLA 
FRIULANO 
che per la scienza e la virtù 
già promossa 
in onta alla singolare modestia. 
a Vescovo di Copcordìa 
venne poi esaltato 
ad Arcivescovo di Udine 
e suecessore dei Patriarchi: 

PRIMO PATRIOTA 
DOPO SETTE E PIU SECOLI 
DI ESTRANEI 
questo suo lavoro 
offre e dedica 
l'autore 








‘‘VITRUM,, DI M. MARTINI 


UDIN - PLAZZE S. JACUN 


SERVIZIS PE TAULE, PAK CAFE) TE' 


PLAZ IN SORTE - CICARIS DI CAFE’ TE' E COLAZION 








FONDARIE Corbelin 


Vie dal Bon, 26 - tel. 2807 


LA PLÙUI INNUMENADE DAL FRICL 
IX CONCORENZE CUI OLANDES. 
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Distilarie CANCIANI & CREMESE | 


di P. VEFTORI e FÎS - GURIZZE 

















PATRIE DAL FRIOL 


Cussì no pò là indenant 


No oln ripuartà ls statistichis 
‘spaventòsis de nestre emigrazion 
che si podîn paragoné dome a chès 
dai grano’ sconvolzimenz naburai 
0 politics sucedîz nai seclì e che 
di tantis voltis fat spari lis raz- 
mis, e dispiardîz i popui. intan 
che par un meracuî nò furlans ‘0 
vin podît restà saldo in vite. Ma 
cheste vite ‘e ven ogni moment 
menazzade, cjalcjade, bastardad 
un plan ben stabilit al cir di fruz- 
zànus cu' la miserie, cu la disocu- 
pazion par fànus bandonà la n 
Stre ejase, la nestre tiare, intan’ 
che tes scelis tai ufizzis e cumò 
anvie tes giesiis, la nestre lenghe 
no pò ciatà la fate di fasi sinti. 
par difindi il nestri dirit a vivi di 
Fuzians, a sfogisi almancuì presnt 
te mari lenghe. 

© dirit de int, il dirit naturàl 











deventà no dome selis ma sclas 
nazionali, al ven a sta} int senze 
razze, senze lenghe, senze fisiono- 
mie, senze difese, senze fuarze è 
senze speranze. tignude in vite 
juste par sarvi, combati. murì. E 
cuintri no dome dai diriz natura: 
ma des stessis lez de republiche 
si cir, cfolint in zir lis disposizions, 
di aumentà l'emigrazion furlane 
cun tune propagande continue tai 
sfueis talians. che no passe zor- 
nade senze ch'e ripuartin richie- 
stis di man d'opare ta chel stit o 
ta chè colonie. ‘E son richiestis 
che un grum di voltis ‘e finissin 
malamente © 1 disgraziAz furlans 
“e vegnin vindùz plui @ presi dai 
neris che secuì indate ‘e vignivin 
intropàz dai marciadane di ciér 
umane, La sorte dai emigràz a 
stitava, tremende colonie penàl ar- 
gentine dongie il polo sud. chè 








Sport alla revescia 


(continuar. dalla terza pagina 
certo per irrobustire la giorentà. ma 
per pesarvi il campione, che poi si 
Sarà correre o saltare negli stadî, ca 
gutidio degli speculatori e tei tifosi 
Lo Sport, il vero Sport, è tutt'altra 
«usa. E° esercizio fisico disinteressato 
© anche attività agonistica disinte. 
ressate. Dunque, sulo È veri dilettan» 
ti praticano Îo sport. Sono quelli ehe 





‘giocano a tennis, în un recinto di lo- 
rv elezione, senza l'idea dì dar spet- 
tacolo, sono quelli che giocano al pal- 
lone sur un prato erboso. paghi dei 
correre. del saltare, dello sferrare 
Virtuosi calti. sono quelli che im una 
bella giornata forno partite a doc 
rie. colla sola ambizione di vincere 
Sono insomma coloro che giocano 
per giocare e. cioè, veramente gioca- 
quindi senza intervento «i sensa- 
& di amministratori, &i annuneiasori. 
di fotografi, di giornalisti, endazzi de 
gli sportivi mestieranti. 

Parole vane queste. giacchè si vuoi 
moralizzare ora lo Sport. cregade or- 
ganismi sportivi di professionisti. è 
Guali avranno sempre le gelosie. le 
Smbizioni. la sete di iure & chium- 
Que esercita un'anività per mestiere. 
Sarà dunque queste specie di Sport 
sempre uro sport allz rovescia 


Reguize 








disi, no derin emigrà, no devin 
bandonà î lòr pais, no devin vendi 
la cjase. la tiare ai forese', ma “e 
seugnin restà, lotà e tignî dùr a 
ogni cost: bisugne cambià suna- 
de. no si 5 l8 indenant come pri- 
me: bisugne resisti anefe s'al to- 
cje quelchi volte di meti i dine 
su la gratule e lassì truntula ìl 
Inudiel 

Bisugne che cuì ch'al nò al judi. 
#1 organizi, al unisi due” i furlans 
par meti adun dutis lis fuarzis 
par difindisi e la prime di dutis 
® Sa la roste ‘e a di sei la difese 
de lenghe e l'organizazion ecoro- 
miche. 











Cialin i ebreos: Iòr “e messedin 

+ nestris sudòrs, i béz ch'o deposi- 
res bancis che dutis infin da: 
conz ‘e dipendin di i0r: parce nò 
furlens vino ssé in man di 
Shei étrîs il nestri sane; no sino 
toens ancie né di donràlu a nestri 
pro, a nni de nestre tiare senzè 
palà la pezarte al forest. ai nimi? 
No si veso intajàz parceche un o- 
nest furlan par vé credit tune ban- 
cie de nestre region al scuen vé 
dis voltis piui robe a garanzie de 











some ch'al domande d'imprest, cu 
la qual atris e pòdin tane’ viaz 
Pîantà comerzios e vivi dome cul 
zit des gambizis? Perce no àe mai 
podît svilupisi culi une zone in- 
sta 
un esemoli. al veve squasi plui in- 
dustriîs vrime de nere dal ‘15 che 
no cumò? La scuse dal confin no 
tache; baste viodi Triest: Triest 
no isal cumò sul confin e ancie fàr 
di man intan' chel Frìù! al à bràs 

is. un vuart sot man. chel 

















chel selàf? Parcè la cjamare di Co- 
merzio di Udin e chè di Gurizze sì 
piardino a tratî fufignis, a stam- 
Pà toletins di statistichis e di in- 







è nis- 
2, di nrovoni la 
risotuzion de: problems economics 


upulî che qualchì 
teres forest al lavori propit do- 
me var tirninus indaùr, par sfra- 
Uinus. var dispiardinus e al fis 
msi di elr vodì 
sienz 0 traditore 
sì nestris nes 














Gli italiani del Sud 
visti dagli italiani del Nord 






So comunque che sr come Italiano mi 
vergogno a perlare di Cutro, mi ver 
guamenei però di più a lacerne, sw 


va 
af 
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Hi 
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motini, tatti o quasi, averano 
e rattrappite da traroma, 


pusgr 
È 
n 
ei 
i 


Cera molto fumo, la maggior 
parte delle <case» di Cutro è senza 
camino e il famo esce dalla porta 0 
dall'unica fnestra; e c'era anche la 
capra legata ad una garba del ta 
volo, sì capisce. Disteso sopra un Ist- 


Buttsra ad ondate nella stanza un 
asfissiante tanfo: seppi pcè che dieci 
giorni prima era Dl vicino bruciata 
UBa stalla cca due asine dentro. Vidi 
anche le carogne delle 
pe all'aria. «Non un cane. dico. che în 
dieci giorni avesse pensato dì anvo 
verle». 

Un furzionaris dell'Opera Sila ep 
pena arrivato dorette cominciare col 
barzicarsi nel suo nico. Poi, con 
derato che a Cutro c'è Fottania per 
cento di analfabeti. mandò in giro un 
banditore ad esvertire che si presen- 
tasse al suo uicio chiunque deute 








Cutro, 26 «= ne presiztarono atrem 
soncdo: gB alri can 








cemtimetti. dele radici dì Mquirizia: 
£ centinaia d'avmini cenciasi seguiva- 
no 1 traitori in turbe precipitandosi 
ara i vomeri avanzanti. selvaggiamen- 
te contendendosi coî coltelli le radir 
ebe venivano ala îuce La radio» di 
Niquirizia sì vende a line undici al 








7 della popolazione adulta del paese. 
Vidì questi uomini essere interro- 





per questo che. anche di giorno, fe 
vie periferiche di Cutro sono intran- 
sitabili. per questo che — specie nel 
le stagioni calde — aleggia sopra tut- 
ta Cutro una vaga nauseante puma. 
La puzza è intensa 21 pianterreno del- 
l'edificio comunale, Ia dove funziona 
{a scuola elementare. A sette cd otto 
metri dalle finestre della scuola. a se- 
teicerchio, si è creata una zona che 
chiamerò cterra di nessuno» 
spugna danfratti inmondi. 

Chi voglia salire al primo piano e 
recarsi in Municipio. imboccato un È 
nobile corridoio. viene investito e 
‘quasi soffocato dai cattivo odore. Tre- 
va anche, ai piedi dela scala, un de- 
crepito ssangheratissimo isvalo co- 
gerto dacni ed anni di polvere. € 
Quasi gl sbarra fa strada «Non 
cane. co, che pensi di spostare il 
tavolo: forse è D da convanni. 

Esisterano paesi come Cutro e il re 
gine feccia andava alle conquista 

















Egieto Corrazi 










RIFLESSIONI 
SULLA. BUROCRAZIA 


Quando ii numero degli 
impiegati aumenta, i gros- 
si stipendi sono impossibili 
e l'insufficienza delle paghe 
peggiora soprattutto le 
condizioni dei bassì gradi 

Ul primo segno dì questa 
situazione è îl peculato e ln 





pubblico. Se il pubblico ac- 
cetta questo tono © china 
èl capo, tutta l'amministra- 
zione incomincia a scivola» 
re sul piano înetinato che 
porta inevitabilmente alla 


corruzione. Alora il fun- 
zionario dimentica di esse 
re al servizio del pubblico 
e si rivale del suo stato di 
nferiorità ecenomica, fa- 
sendo l DESPOTA. 








Bordolec a Udin, tal puest 
ch'e è © lumar 73, 
fere une casarme; sinacuarzisi 
è presia? porcie dai nons su la 
puorte donole doi companei, ch'e 
sur rincfedoi: un al è de portini 
. dot ‘e an i cognon e disen: 
non serit derandaur 
Ai Ul di che fintremaî che si 
u6f i nons seria par ledràs — col- 
re des scuelis, des casormis e d' 
tene ufizzis aneie porosi al 
e segno che le int ‘e fe in mon de 
buroc: tropà € co- 
e finche la 
int si lasse doprà «ussì no ven îa 
pis. 
Bon che quelchi ufizzi — simpri 
piui — ol scri i nons pulit, e cu- 
le nomenò il munizzipi di 
Pordenon e chel di Romans; no 


onciemò chel di Udin Ma cul timp, 
cui sa. 
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Diretàr responsabil 
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Scuelis 














Golesjo Feminîl UCELIS 


Educandét Statél 


MATERNE - Elementàr - Medie e Istitit MAGISTRAL 
Domandait informazione 'e direzion a Udin 


Ogni di funzion 

"E fe une robe ch'e dd-propri tal 
vol gni dì di bot si lei di qualchi 
funzion militàr, par un sant o par 
chel dtri, 

Cun tantis ueris ch'e son stadis 
— in 4.000 con pòc piui di dusinte 
e son passiz in vàs ‘— e cu lis 
usanzis ch'o vin no ‘nd'il tropis 
par ciatà omni di ale di ricuardà o 
di celebré: une sentrade în «com- 
pagne », une batae, la « liberezion » 
di qualchi je, 
zalizzi, la fondazion dî un cuarp, il 
2urament doi coscriz, la nassite o 
la muart di un nienerà! 0 di qual- 
Chi » eroe », la fieste di un'arme, di 
une spezzial: 
de republiche. 

Cun tun ti 
podares ti 


















di buîne valontét si 
tir omni di anefe plui 
di um pareé mar fà voradis e dé 
sedais 


E cumò si ccnis ch'e fasîn propi 









in can funzione di casor- 
» nancie ch'e ressin nasàt ch'e 
fe dadr a viani ta pds, dopo midrs 
di agn: chè rere che no til viod 
armis. 





Ì 





AGHE CARNIA,, 


isin chei ch'e son seneòs 
di provà l'AGHE CJARGNE 
ch'e puedin cjatàle in vendi- 
te. Cui ch'al si intint al è dit 
che si trate di une aghe dal dut 
diferent di chés atris aghis. 

La int che la cognasseve nome 
di non, cumò tal bevile 'e podarà 
stimà la NESTRE AGHE, ch'e 
ven fr dal cor de Cjargne. 

La scuviarte des aghis mine- 
ràls radioativis în Cjargne "e po- 
darà deventà una ricjezze pe re- 
gion. 

Preferit l'Aghe benefiche 


CARNIA 





Il locài al è stàt rimodernît 





PELLIZZARI 


POMPIS PE AGRICOLTURE E VENTILATORS 


Ropresentant pes provinzis di Udine e Gurizze 
ZUAN VIGNUDA 
U DI N - Piazze dal Domo 1 - telefon 6816 








I tratòr 


zionariis. 


Lamborghini 


“e je une machine di fiducie ch'e 
lavore su qualunque teren. E servis 
pe propulsion des machinis sta- 


Par durade, pe potenze dì rendiment il trator LAMBORGHINI 
ai fàs meracuî tan ‘te agriculture che te industrie 


dr. G.B. ANGELI 


Concsssionari pal Fri 
UDIN - Vie Manin, 24 - Tel. 27-62 - UDIN 

















| ERCOLE MARELLI & SC. - 





COSATTI & D 
UDIRE 


Inz. SALVO 


- WIE EARBUCCI, S - TELEFON 71,03 - FDIX 





Motòrs - Pompis - Ventilatòrs - Trasformatòrs - Alernatòrs 


S. p_ A. 


La 


È - MILAN i 
- Pizzulis machinis eletrichis 


SEZION AEROTECNICHE 
Col i coniionamn. velo, cicitomnt, size e retin | 
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